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Tém tét bang tiéng Viét:

Chuyén ma (CM) su luén phién st dung hai hay nhiéu ngdn ng trong giao tiép - 1a mot hién tuo’ng kha pho bién
trong giao tiép & céac cong dong ngdn nglr khac nhau trén thé gidi. O Viét Nam, hién twong chuyén ma tleng Anh
(CMTA) ciing dién kha phd bién trong giao tiép hang ngay, dac biét 1a tang I&p thanh thieu nién va ca trén cac
phwong tién théng tin dai ching. Tuy nhién, theo Romaine [14] van chwa c6 nhiéu céng trinh nghién ctu thai do
cla x& hoi d6i véi CM. Vi thé, bai nay khdo sat mot sd quan diém khac nhau cta ngwdi dung ngdn nglr déi voi
viéc chuyén ma sang tiéng Anh. Nghién cru duoc tién hanh bang phwong phap quan séat, phdng van, va cau héi
diéu tra trén 200 ngudi lam viéc trong cac cong ty, van phong tai Hué, Pa N&ng va Quang Nam. Céc tac gia hy
vong bai viét sé cung cAp céi nhin toan dién hon vé CMTA nhw mét hién twong ngdn nglv xa hdi hoc trong thoi
dai hoi nhap quéc té.

Tir khéa: chuyén ma; céng cu giao tiép; quan diém don ngi: quan diém song ngi; hién tuong ngén ngl xa
hédi hoc.

Tém tat bang tiéng Anh:

Code-switching, the alternate use of more than one language in a discourse, has become more and more popular
in communication in different communities throughout the world. Like other multilingual communities, Vietnamese
English code-switching (CS) occurs in both formal and informal contexts: from daily conversations to news,
interviews, discussions on television, radio as well as newspapers, magazines. However, Romaine [14] notes that
there has been less attention paid to exploring the attitudes towards CS. This paper is to investigate different
language users’views on CS. The study was conducted by means of observations, interviews, and questionnaires
on 200 participants from 20 companies, offices and workplaces in Hue, Da Nang city and Quang Nam Province.
Understanding the speakers’ attitudes towards CS can shed some light on the nature of the speakers’ CS habits.
The study is expected to contribute a small part to the field of sociolinguistics, especially to the field of code-
switching.
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